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Tou be corrpleled on Uke senders own responsibility

1-18

1 Sender (name, address, country)
Y Expéditeuer (nom, adresse, pays) = X

: A
MAsTART. S8R, Viad

fI.’CIc—I-aI"l‘IInI 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carrlage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Convent{on on the Contact for the
International Carriage of goods by road
[emry

CMR

Ce Transport est sourmis, nonobstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transpont international de
marchandise par roule [CMR)

2 Conslignee {name, address, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays)

ThyssenXrupp Automotive S
33 Alfred Kastler
Herrlisheim 67850 FR

ystémes France

16 Carrier ([name, address, country)

ZTRANS

Transparteurs (nom. adreBpHIKa z ograniczong odpowiedzialnoscia
z-TRans NIP: 8952026548 REGON: 022319836
KRS: 0000492408 www.ztrans.pl
ul. Zdunowska 173 63-700 Krotoszyn

DSWSK24

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Lleu prévu pour [a livraison de la marchandise

Place / Lieu

Herrlisheim

Country / Pays

Frankreich

4 Place of receipl of (he goods

04.11.2025 Modu

Magna PT S.pA.
Lieu et date de la prise en charge de lamachandise  Via dei Ciclamini 4 70026

gno

Place / Lien

Modugno (BARI)

17 Successive carrlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adrasse, pays)

Dote/ Date

04.11.2025

5 Attached documents
Documents annexés

18 Carrler’s reservations and observations
Réserves el observatlons des transporteurs

Possible packaging companents: cardboard parts PAP 20, wooden pallet FOR 50, packaging
tape PP 5, VCl bag LDPE 4, envelope for label LDPE 4, straps PET 1

Warenbegleitschein-Nr.: 322578

& Marks and numbers 7 Number of packages Method of packaging

9 Nature of the goods

10 Statistic number

11 Grossweightky 12 Volumem®

Elablie a

22
In nomo & per conto del mittonte

M Mmac

mﬁ’;ﬂﬂiﬁ'&gyr the sinider Signaluruand“l:.nz Vil i
Elgtias :

Slanature et timbre de“tlrlangﬂ%ha“l Z?

WWw. ztrans,

Margues sl numéras Nermbre des colis Mode d'embillape Nature de b4 marchandise Noy, Statistique Paids brut kg Cabuge m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4057783 A2483709501 10 ST 2 IRack Mercedes-Banz 1.5623,300
500135687 Mo192116 BF-eDCT 1.103,300
4057784 A2483700701 |© 10 ST 2 Rack Mercedes-Benz 1.640,200
500135688 M0192119 BF-eDCT 1.220,200
Total Boxes: Total Wt,.Kg/Net Wt.KG
3 B.163,500/2,323,500
Ref to Nr.9 |Fees label number UN Number PFackag(ng Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
Aomvoil  [Numéra d'ooliguatle Nurmeéro UN Group d'emballage A payer par L'expediteur Monnaie Le destinataire
hog Fraight/Prin de tansport
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions (Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
Instruction de l'expeditever (formalites douantéres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidental expenses/Frais
l Accessaires
Container No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Total to pay
Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Clrectlons as to trelght payment 20 Special agreements
Prescription affranchissement Conventions particulléres
Free [ Franko . =
Not tree / Non Franco IFre:l. Frachtfuhr |
21 Printed on 24 Goodsrecelved Date

éception des marchandies  Date
nfie - « R

1 Signature and stamp of the consignen

ULARLERERE0T2 Y expedtevear 63'700 K.’rotOSZ . Slenature €t timbre du destinataire
25 lafarmation to detesming the tariif -emoval with border crossings FarY §m4
From To km Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type Number No exchange sachange Type Aumnber No exchange “xchange
ure-Peflel EytrPallet
Aox pallet o pale
ple paliet Simpla palat

26 Carriers contractnr

Receiver confirmation / date / slgnature

Driver contirmation / date / signature

27 Off. Characte-ivlic togd cuvadiy i1 KG
Car

Trailar

Used Gen Nr

[CNational

ADI06.07

[Csitaters

DEG

[CJcemr




Magna PT S.p.A., Via dei Cicltamini 4, I-70026 Modugno (Bari)

Lieferschein-Nr. / Datum: 4057784 / 04.11.2025

i : Bestell-Nr.: 5500123674
% ggsks;;rr&uapsz :rutomotlve Systémes France Bestoll-Daturm: 05'03%3022
‘ . Lieferanten-Nr.: 532077
| F-67850 HERRLISHEIM Auftragsnr. / Datum: 30027179 / 26.09.2025
Auftraggeber: 10005580
Warenempfénger: 30008106
01 Serie
Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Giovanna
Tel.-Nr. / Fax:

Abladestelle: 800S

Lieferschein

Gewichte (Brutto/Netto) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht  1.640,200 KG Nettogewicht  1.220,200 KG

Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung

000010  M0192119 10 ST 1.220,200 KG
GETRIEBE
Kundenartikelnummer A2483709701
Serialnr.: ( 248370870100005659, 248370970100005666,

248370970100005669 - 248370970100005672,
248370970100005674, 248370970100005675,
248370970100005684, 248370970100005685 )
900001 TBA-506172 2 8T 420 KG
Rack Mercedes-Benz 8F-eDCT
Kundenartikelnummer 27127

VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: FCA Modugno

AEOF: n. autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
& socio unico iv.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
I-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 080 - 5 85 81 11 www.magna.com

Fax 080 - 5 85 82 04

EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 0007 855
BIC EUR: BNLIITRR

USD: Bank of America N.A.

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

BIC USD: BOFAGB22

Soggstta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH



